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I. INTRODUCTION

La proposition de loi no 5-1881/1 complétant
l'article 433novies du Code pénal, de M. Gérard
Deprez et consorts, a été déposée le 7 décembre 2012
et initialement transmise à la commission de la Justice.
À la demande de la commission de l'Intérieur et des
Affaires administratives, elle a été renvoyée à cette
dernière le 31 janvier 2013. Elle a été examinée lors
des réunions des 5 février, 23 et 30 avril 2013.

La proposition de loi no 5-1215/1 complétant le
Code pénal en ce qui concerne la confiscation spéciale
en cas de traite des êtres humains a été déposée le
12 septembre 2012 et transmise à la commission de
l'Intérieur et des Affaires administratives le 11 octobre
2012. Inscrite une première fois à l'ordre du jour le
11 décembre 2012, elle a été discutée lors des réunions
des 8 janvier, 5 février, 23 et 30 avril 2013.

Les deux propositions de loi sont basées sur les
rapports des deux groupes de travail « Traite des êtres
humains », faits au nom de la commission de
l'Intérieur et des Affaires administratives.

Le premier groupe de travail « Traite des êtres
humains » a été créé le 1er décembre 2009; le rapport
du président, M. Dirk Claes, a été approuvé par la
commission le 4 mai 2010 (doc. Sénat, no 4-1631/1).

Le deuxième groupe de travail « Traite des êtres
humains » a été institué le 3 mai 2011, sous la
présidence de Mme Caroline Désir. Il était un
complément indispensable au premier groupe de
travail, qui n'avait pas pu terminer ses travaux en
raison de la dissolution du Parlement. Toutes les
auditions planifiées ont ainsi pu être menées à bien.

À l'instar de la proposition de loi visant à modifier
l'article 433quinquies du Code pénal en vue de
clarifier et d'étendre la définition de la traite des êtres
humains, de MM. Dirk Claes et Jan Durnez (no 5-711/
1), de la proposition de loi visant à étendre le dol
spécial en ce qui concerne le prélèvement ou le fait de
permettre le prélèvement d'organes ou de tissus dans le
cadre de la traite des êtres humains, de M. Bert
Anciaux (no 5-1214/1) et de la proposition de loi
modifiant l'article 433decies du Code pénal en vue de
préciser la situation particulièrement vulnérable de la
victime d'un marchand de sommeil, de M. Bert
Anciaux (no 5-1217/1), qui ont déjà toutes été votées
par le Sénat, les propositions de loi à l'examen sont
basées sur les auditions organisées dans le cadre des
activités du groupe de travail « Traite des êtres
humains » et ont pour but de résoudre un des
problèmes évoqués lors des auditions.

I. INLEIDING

Het wetsvoorstel 5-1881/1 tot aanvulling van
artikel 433novies van het Strafwetboek van de heer
Gérard Deprez c.s. werd op 7 december 2012
ingediend en werd oorspronkelijk naar de commissie
voor de Justitie verzonden. Op verzoek van de
Commissie voor de Binnenlandse Zaken en Admini-
stratieve Aangelegenheden werd het op 31 januari
herverzonden naar deze commissie. Het wetsvoorstel
werd besproken op de vergaderingen van 5 februari,
23 en 30 april 2013.

Het wetsvoorstel 5-1215/1 tot aanvulling van het
Strafwetboek wat betreft de bijzondere verbeurdver-
klaring bij mensenhandel werd op 12 september 2012
ingediend en op 11 oktober 2012 naar de Commissie
voor de Binnenlandse Zaken en Administratieve
Aangelegenheden verzonden. Het wetsvoorstel werd
op 11 december 2012 een eerste maal geagendeerd en
besproken op 8 januari, 5 februari, 23 en 30 april
2013.

Beide wetsvoorstellen zijn gebaseerd op de ver-
slagen van de twee werkgroepen «Mensenhandel » die
door de commissie voor de Binnenlandse Zaken en
administratieve Aangelegenheden werden uitgebracht.

Een eerste werkgroep «Mensenhandel » werd opge-
richt op 1 december 2009 en het verslag van de
voorzitter, senator Dirk Claes, werd goedgekeurd door
de commissie op 4 mei 2010 (stuk Senaat, nr. 4-1631/
1).

De tweede werkgroep «Mensenhandel » werd op-
gericht op 3 mei 2011 en werd voorgezeten door
senator Caroline Désir. Deze tweede werkgroep was
een noodzakelijke aanvulling op de eerste die door de
ontbinding van het parlement zijn werkzaamheden
niet volledig had kunnen beëindigen. Op die manier
konden de geplande hoorzittingen volledig worden
afgewerkt.

Net als het wetsvoorstel tot wijziging van
artikel 433quinquies van het Strafwetboek teneinde
de definitie van mensenhandel uit te breiden tot
seksuele uitbuiting van de heren Dirk Claes en Jan
Durnez (nr. 5 711/1), het wetsvoorstel met het oog op
het uitbreiden van het bijzonder opzet van het (laten)
wegnemen van organen of weefsels inzake mensen-
handel van de heer Bert Anciaux (nr. 5 1214/) en het
wetsvoorstel tot wijziging van artikel 433decies van
het Strafwetboek ter verduidelijking van de bijzonder
kwetsbare positie van een slachtoffer van huisjes-
melkerij van de heer Bert Anciaux (nr. 5 1217/1), die
alle reeds door de Senaat werden gestemd, zijn de
voorliggende wetsvoorstellen aangekaart gebaseerd op
de hoorzittingen in het kader van de activiteiten van de
werkgroep «Mensenhandel » en willen tegemoetko-
men aan een van de problemen die tijdens de
hoorzittingen werden besproken.
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Le 23 avril 2013, Mme Annemie Turtelboom,
ministre de la Justice, a exposé le point de vue du
gouvernement sur les propositions de loi en question.
À cette occasion, le gouvernement a également déposé
des amendements à la proposition de loi no 5-1881.

II. EXPOSÉ INTRODUCTIF PAR M. GERARD
DEPREZ, CO-AUTEUR DE LA PROPOSI-
TION DE LOI COMPLÉTANT L'ARTICLE
433NOVIES DU CODE PÉNAL (No 5-1881/1)

Depuis 2009, la confiscation d'un bien immobilier
n'est plus possible pour la traite des êtres humains. En
effet, depuis l'arrêt du 27 mai 2009 de la Cour de
cassation (Cass., 27 mai 2009, AR P.09 0240.F), il
n'est plus possible de procéder à une confiscation de
biens immobiliers lorsque celle-ci n'est pas prévue par
un texte, même lorsque l'immeuble a servi à commet-
tre l'infraction.

L'article 42 du Code pénal prévoit que la confisca-
tion spéciale s'applique :

1o aux choses formant l'objet de l'infraction et à
celles qui ont servi ou qui ont été destinées à la
commettre, quand la propriété en appartient au
condamné;

2o aux choses qui ont été produites par l'infraction;

3o aux avantages patrimoniaux tirés directement de
l'infraction, aux biens et valeurs qui leur ont été
substitués et aux revenus de ces avantages investis.

L'article 43 du Code pénal précise quant à lui que la
confiscation spéciale (s'appliquant aux choses visées
aux 1o et 2o de l'article 42) sera toujours prononcée
pour crime ou délit et qu'elle ne sera prononcée pour
contravention que dans les cas déterminés par la loi.

Cependant, la Cour de cassation, dans son arrêt du
27 mai 2009, précise que : « Les articles 42, 1o, et 43
de ce Code n'autorisent pas la confiscation d'un
immeuble ayant servi à commettre l'infraction. Lors-
que le législateur entend comminer une telle peine, il
l'indique par une disposition spécifique, tel
l'article 433terdecies, alinéa 2, dudit Code. »

Or, la directive 2011/36/UE du Parlement européen
et du Conseil concernant la prévention de la traite des
êtres humains et la lutte contre ce phénomène ainsi
que la protection des victimes et remplaçant la
décision-cadre 2002/629/JAI du Conseil, dispose en
son article 7 que « Les États membres prennent les
mesures nécessaires pour que leurs autorités compé-

Op 23 april 2013 heeft de minister van Justitie,
mevrouw Annemie Turtelboom, het standpunt van de
regering gegeven over de wetsvoorstellen. De regering
heeft bij die gelegenheid eveneens amendementen
ingediend op het wetsvoorstel 5-1881.

II. INLEIDENDE UITEENZETTING VAN DE
HEER GÉRARD DEPREZ, MEDE-INDIENER
VAN HET WETSVOORSTEL TOT AANVUL-
LING VAN ARTIKEL 433NOVIES VAN HET
STRAFWETBOEK (NR. 5-1881/1)

Sinds 2009 is het bij mensenhandel niet meer
mogelijk een onroerend goed verbeurd te verklaren.
Als gevolg van het arrest van 27 mei 2009 van het Hof
van Cassatie (Cass., 27 mei 2009, AR P.09 0240.F) is
het immers niet meer mogelijk tot verbeurdverklaring
van onroerende goederen over te gaan wanneer niet
door een wettekst in de mogelijkheid is voorzien, zelfs
niet wanneer het pand gediend heeft tot het plegen van
het misdrijf.

De bijzondere verbeurdverklaring krachtens arti-
kel 42 van het Strafwetboek wordt toegepast :

1o op de zaken die het voorwerp van het misdrijf
uitmaken, en op die welke gediend hebben of bestemd
waren tot het plegen van het misdrijf, wanneer zij
eigendom van de veroordeelde zijn;

2o op de zaken die uit het misdrijf voortkomen;

3o op de vermogensvoordelen die rechtstreeks uit
het misdrijf zijn verkregen, op de goederen en
waarden die in de plaats ervan zijn gesteld en op de
inkomsten uit de belegde voordelen.

Artikel 43 van het Strafwetboek bepaalt dat de
bijzondere verbeurdverklaring (toepasselijk op de
zaken bedoeld in artikel 42, 1o en 2o) altijd wordt
uitgesproken bij misdaad of wanbedrijf en dat zij bij
overtreding slechts wordt uitgesproken in de bij de wet
bepaalde gevallen.

In zijn arrest van 27 mei 2009 verklaart het Hof van
Cassatie echter : «De artikelen 42, 1o, en 43 van dit
Wetboek laten de verbeurdverklaring niet toe van een
pand dat gediend heeft tot het plegen van het misdrijf.
Wanneer de wetgever de bedoeling heeft om een
dergelijke straf op te leggen, geeft hij dit te kennen in
een specifieke bepaling, zoals artikel 433terdecies,
tweede lid, van het voormelde Wetboek. »

Richtlijn 2011/36/EU van het Europees Parlement
en de Raad inzake de voorkoming en bestrijding van
mensenhandel en de bescherming van slachtoffers
daarvan, en ter vervanging van kaderbesluit 2002/629/
JBZ van de Raad, bepaalt in zijn artikel 7 evenwel :
«De lidstaten nemen de nodige maatregelen opdat hun
bevoegde autoriteiten hulpmiddelen en opbrengsten
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tentes soient habilitées à saisir et à confisquer les
instruments et produits des infractions visées aux
articles 2 et 3 ».

Pour résoudre ce problème et permettre la confisca-
tion de biens immobiliers ayant servi à la traite d'êtres
humains, il est nécessaire de compléter l'article 14 de
loi du 10 aout 2005 relative à la lutte contre la traite et
le trafic des êtres humains, qui prévoit déjà la
confiscation spéciale, par une disposition spécifique
sur les biens immobiliers, comme c'est le cas pour les
marchands de sommeil avec l'article 433terdecies,
alinéa 2.

III. EXPOSÉ INTRODUCTIF DE M. BERT AN-
CIAUX, AUTEUR DE LA PROPOSITION
DE LOI COMPLÉTANT LE CODE PÉNAL
EN CE QUI CONCERNE LA CONFISCA-
TION SPÉCIALE EN CAS DE TRAITE DES
ÊTRES HUMAINS (No 5-1215/1)

La traite des êtres humains est un fléau extrêmement
difficile à combattre, qui continue de sévir avec acuité.
On estime que chaque année, des centaines de milliers
de personnes sont acheminées vers l'Union euro-
péenne (UE) ou transportées au sein de ses frontières
par des trafiquants d'êtres humains. De plus en plus de
pays intensifient leur politique de lutte contre ce
phénomène.

La traite des êtres humains doit être considérée
comme une forme d'esclavage moderne, visant à la
réalisation de gains rapides dans des secteurs très
diversifiés. L'exploitation sexuelle, dans le cadre de la
prostitution essentiellement, est une facette bien
connue du phénomène. L'exploitation économique en
est une autre, au moins aussi répandue, qui se décline
sous de multiples formes à travers le travail illégal,
entre autres dans le secteur de la construction et
l'horeca, ou le travail domestique clandestin. La
persistance de la traite des êtres humains tient au fait
que ce sombre trafic s'avère rapporter gros et, de fait, il
constitue une activité criminelle extrêmement lucra-
tive, moins que les ventes d'armes mais plus que le
trafic de drogue.

Malgré les efforts déployés par notre pays depuis
des années pour combattre la traite des êtres humains,
le phénomène n'est pas sur le point d'être jugulé, loin
s'en faut. Il faut en permanence faire face à de
nouveaux défis appelant chaque fois des mesures
adéquates. C'est pourquoi l'actuel groupe de travail
« Traite des êtres humains » du Sénat, tout comme son
prédécesseur, se concentre sur la création d'instru-
ments les plus structurels et les plus efficaces possible,
afin que des avancées effectives puissent être réalisées
dans la lutte contre ce phénomène.

van strafbare feiten als bedoeld in de artikelen 2 en 3
in beslag kunnen nemen en kunnen confisqueren. »

Om dat probleem op te lossen en de verbeurd-
verklaring mogelijk te maken van onroerende goede-
ren die gebruikt werden bij mensenhandel, is het
noodzakelijk artikel 14 van de wet van 10 augustus
2005 betreffende de strijd tegen mensenhandel en
mensensmokkel, die reeds voorziet in de bijzondere
verbeurdverklaring, aan te vullen met een specifieke
bepaling betreffende de onroerende goederen, zoals
dat krachtens artikel 433terdecies, tweede lid, reeds
het geval is voor de huisjesmelkers.

III. INLEIDENDE UITEENZETTING DOOR
DE HEER BERT ANCIAUX, INDIENER
VAN HET WETSVOORSTEL TOT AAN-
VULLING VAN HET STRAFWETBOEK
WAT BETREFT DE BIJZONDERE VER-
BEURDVERKLARING BIJ MENSENHAN-
DEL (5-1215/1)

Mensenhandel blijft bijzonder hardnekkig en uiterst
moeilijk te bestrijden. Naar schatting transporteren
mensenhandelaars elk jaar honderdduizenden mensen
naar de Europese Unie (EU) of voor verhandeling
binnen de EU. Steeds meer landen scherpen hun
beleid voor de bestrijding hiervan aan.

Mensenhandel moet worden beschouwd als een
moderne vorm van slavernij, gericht op snelle winsten
in heel uiteenlopende sectoren. Notoir bekend staat de
seksuele uitbuiting, voornamelijk in het kader van
prostitutie. Minstens even ruim verspreid functioneren
er vele variaties van economische exploitatie door
illegale arbeid, onder andere in de bouwsector, de
horeca of via verdoken huisarbeid. De verklaring voor
dit hardnekkige fenomeen ligt voor de hand, want
deze duistere handel blijkt hoogst winstgevend en
komt als « goedbetaalde » misdaad weliswaar na de
wapenhandel maar voor de handel in drugs.

Ons land voert al jaren een strijd tegen deze
mensenhandel. Toch lijken we niet echt aan de
winnende hand. Steeds nieuwe uitdagingen vereisen
telkens opnieuw aangepaste maatregelen. De werk-
groep Mensenhandel van de Senaat heeft zich daarom
net als zijn voorganger geconcentreerd op de creatie
van zo structureel en efficiënt mogelijke wapens, die
de strijd tegen deze handel slagkrachtig maken.
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En 2011, le Parlement européen et le Conseil ont
adopté une directive concernant la prévention de la
traite des êtres humains et la lutte contre ce phéno-
mène ainsi que la protection des victimes (directive
2011/36/UE du 5 avril 2011). L'article 7 de cette
directive porte sur la saisie et la confiscation et dispose
que « les États membres prennent les mesures néces-
saires pour que leurs autorités compétentes soient
habilitées à saisir et à confisquer les instruments et
produits des infractions visées aux articles 2 et 3 ». La
directive a un caractère contraignant et s'appuie sur
une définition plus large de la traite des êtres humains
que la réglementation précédente. Elle requiert néan-
moins une adaptation de notre législation. Il est
possible de doter la Justice d'un plus vaste arsenal
d'instruments pour lutter contre la traite des êtres
humains. La « confiscation spéciale » est l'un d'entre
eux, mais elle ne peut pas être pleinement utilisée à
l'heure actuelle.

La confiscation spéciale est réglée par les articles 42
et suivants du Code pénal. L'article 42 dispose que la
confiscation spéciale s'applique premièrement aux
choses formant l'objet de l'infraction et à celles qui
ont servi ou qui ont été destinées à la commettre,
quand la propriété en appartient au condamné,
deuxièmement aux choses qui ont été produites par
l'infraction et, troisièmement aux avantages patrimo-
niaux tirés directement de l'infraction, aux biens et
valeurs qui leur ont été substitués et aux revenus de
ces avantages investis.

Dans son arrêt du 27 mai 2009 (no P.09 0240.F), la
Cour de cassation a estimé que cette confiscation
spéciale ne pouvait être mise en œuvre pour des biens
immeubles que si le législateur le prévoyait explici-
tement. À ce sujet, la Cour de cassation a émis la
considération suivante : « Les articles 42, 1o, et 43 de
ce Code n'autorisent pas la confiscation d'un immeuble
ayant servi à commettre l'infraction. Lorsque le
législateur entend comminer une telle peine, il
l'indique par une disposition spécifique, tel
l'article 433terdecies, alinéa 2, dudit Code. Ni l'arti-
cle 380, § 1er, 3o, ni aucune autre disposition ne
prévoient la confiscation de l'immeuble loué aux fins
de la prostitution dans le but de réaliser un profit
anormal. »

Si le législateur veut maintenir la possibilité
d'effectuer une confiscation de biens immeubles, il
doit la prévoir explicitement dans les dispositions de la
loi.

C'est pourquoi la présente proposition de loi vise à
inscrire explicitement dans la loi la possibilité de
procéder à une confiscation de biens immeubles dans
le cadre d'une lutte adéquate et efficace contre la traite
des êtres humains, en insérant un passage en ce sens
dans l'article 433novies du Code pénal.

In 2011 hebben het Europees Parlement en de Raad
een richtlijn (2011/36/EU van 5 april 2011) goed-
gekeurd voor de voorkoming en bestrijding van
mensenhandel en de bescherming van slachtoffers.
Artikel 7 van deze richtlijn behandelt de inbeslagne-
ming en confiscatie en stelt : «De lidstaten nemen de
nodige maatregelen opdat hun bevoegde autoriteiten
hulpmiddelen en opbrengsten van strafbare feiten als
bedoeld in de artikelen 2 en 3 in beslag kunnen nemen
en kunnen confisqueren. » Deze richtlijn heeft een
bindend karakter en hanteert een bredere definitie van
mensenhandel dan eerdere regelgeving en vereist een
aanpassing van onze wetgeving. De mogelijkheid
bestaat om Justitie een ruimer pakket aan middelen te
verschaffen in de strijd tegen de mensenhandel.
Daartoe behoort de « bijzondere verbeurdverklaring »,
maar dit instrument kan vandaag niet ten volle worden
ingezet.

De bijzondere verbeurdverklaring wordt geregeld
door de artikelen 42 en volgende van het Strafwet-
boek. Zo stelt artikel 42 dat de bijzondere verbeurd-
verklaring wordt toegepast op achtereenvolgens (1)
zaken die het voorwerp van het misdrijf uitmaken, en
op die welke gediend hebben of bestemd waren tot het
plegen van het misdrijf, wanneer zij eigendom van de
veroordeelde zijn, (2) op de zaken die uit het misdrijf
voortkomen en (3) op de vermogensvoordelen die
rechtstreeks uit het misdrijf zijn verkregen, op de
goederen en waarden die in de plaats ervan zijn
gesteld en op de inkomsten uit de belegde voordelen.

In haar arrest van 27 mei 2009 (Nr. P.09 0240.F)
oordeelde het Hof van Cassatie dat deze bijzondere
verbeurdverklaring, althans wat betreft de onroerende
goederen, slechts kan gebeuren indien de wetgever dat
uitdrukkelijk bepaalt. Cassatie maakte daarbij de
volgende overweging : «De artikelen 42, 1o, en 43
van dit Wetboek laten de verbeurdverklaring niet toe
van een pand dat gediend heeft tot het plegen van het
misdrijf. Wanneer de wetgever de bedoeling heeft om
een dergelijke straf op te leggen, geeft hij dit te kennen
in een specifieke bepaling, zoals artikel 433terdecies,
tweede lid, van het voormelde Wetboek. Artikel 380,
§ 1, 3o, noch enige andere bepaling voorzien in de
verbeurdverklaring van het pand wanneer het ver-
huurd wordt met het oog op prostitutie met de
bedoeling een abnormaal voordeel te verkrijgen. »

Indien de wetgever de mogelijkheid op een ver-
beurdverklaring van onroerende goederen wil behou-
den, moet deze mogelijkheid dan ook expliciet in de
wet worden opgenomen.

Daarom beoogt de indiener met dit wetsvoorstel de
expliciete inschrijving van de mogelijkheid tot ver-
beurdverklaring van onroerende goederen in het kader
van een adequate en slagkrachtige bestrijding van de
mensenhandel, door de toevoeging van een passus in
artikel 433novies van het Strafwetboek.
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IV. LE POINT DE VUE DU GOUVERNEMENT

A. Exposé de la ministre de la Justice, Mme
Annemie Turtelboom

La lutte contre la traite des êtres humains figure
dans les priorités de l'agenda politique tant national
qu'international et ce, depuis déjà plus de quinze ans.
La politique belge en la matière se caractérise par une
dimension globale, intégrée et transversale.

Bien que ce modèle belge soit toujours un des
systèmes les plus aboutis au sein de l'UE et que
plusieurs succès majeurs aient été engrangés à
l'échelon national — tant sur le plan de l'action de la
justice qu'en ce qui concerne la protection et l'accueil
des victimes — il reste des points à améliorer.

Par ailleurs, la lutte contre la traite des êtres
humains constitue aussi pour l'Union européenne
depuis plusieurs années une priorité. Une nouvelle
directive de l'Union européenne a été adoptée en mars
2011, sous Présidence belge. Il s'agit de la directive du
Parlement européen et du Conseil concernant la
prévention de la traite des êtres humains et la lutte
contre ce phénomène ainsi que la protection des
victimes et remplaçant la décision-cadre 2002/629/JAI
du Conseil.

La directive reprend largement les avancées de la
Convention de Varsovie du Conseil de l'Europe de
2005. Sur une série de points, elle va cependant un pas
plus loin. Le délai de transposition de la directive a
expiré début avril. Si notre législation, réformée par la
loi du 10 août 2005, est en grande partie conforme à ce
nouvel instrument, plusieurs adaptations techniques
doivent néanmoins y être apportées. En outre, cinq
années se sont écoulées depuis l'adoption de la loi; des
lacunes et difficultés d'application ont été mises en
évidence par les acteurs de terrain et la doctrine,
notamment au niveau de l'incrimination de traite des
êtres humains. Certaines de ces lacunes ou difficultés
nécessitent des modifications de la loi pour pouvoir y
remédier et appliquer la législation de façon optimale.

Dans ce contexte, un groupe de travail a été
constitué en 2011 chargé de formuler des propositions
techniques de modifications. Celui-ci était composé de
représentants de la DGWL et du Service de la
Politique criminelle (SPC) du SPF Justice, du Réseau
TEH du Collège (M. Frédéric Kurz), de parquets
(Mme Catherine Collignon) et d'un auditorat du travail
(M. Charles-Eric Clesse), ainsi que d'un expert du
Centre pour l'égalité des chances. Le groupe de travail
s'est penché tant sur les difficultés pointées par les
acteurs de terrain et les différentes évaluations menées,
que sur les propositions de loi et les obligations
découlant de la directive européenne. Il a également
procédé à des comparaisons avec des législations

IV. HET STANDPUNT VAN DE REGERING

A. Uiteenzetting van de minister van Justitie,
mevrouw Annemie Turtelboom

De strijd tegen mensenhandel staat reeds meer dan
vijftien jaar hoog op de nationale en internationale
politieke agenda. Het Belgische beleid inzake mensen-
handel wordt gekenmerkt door een integrale, geïnte-
greerde en multisectoriële dimensie.

Hoewel dit Belgisch model nog steeds geldt als één
van de meest ontwikkelde systemen binnen de EU en
er op nationaal vlak een aantal belangrijke successen
geboekt zijn — zowel op het vlak van justitieel
optreden als op het vlak van bescherming en opvang
van slachtoffers —, zijn er ook punten voor verbete-
ring vatbaar.

Overigens is de strijd tegen de mensenhandel ook
voor de Europese Unie al verscheidene jaren een
prioriteit. In maart 2011 werd onder het Belgisch
voorzitterschap een nieuwe richtlijn van de Europese
Unie aangenomen. Het gaat om de richtlijn van het
Europees Parlement en van de Raad inzake de
voorkoming en bestrijding van mensenhandel en de
bescherming van slachtoffers daarvan, en ter vervan-
ging van Kaderbesluit 2002/629/JBZ van de Raad.

De richtlijn neemt in grote lijnen de doorbraken
over van het Verdrag van Warschau van de Raad van
Europa in 2005. Op een aantal punten zet ze echter een
stap verder. De omzettingstermijn van de richtlijn is
begin april verstreken. Onze wetgeving, die bij de wet
van 10 augustus 2005 hervormd is, is weliswaar
grotendeels in overeenstemming met dat nieuwe
instrument, maar er moeten nog diverse technische
aanpassingen worden aan aangebracht. Daarnaast is
sinds de wet werd aangenomen vijf jaar verstreken. De
spelers in het veld en de rechtsleer hebben gewezen op
leemten en op toepassingsproblemen, onder andere
inzake de strafbaarstelling van de mensenhandel.
Sommige van de leemten of problemen vergen wets-
wijzigingen om ze te verhelpen en om de wetgeving
optimaal toe te passen.

In die context werd in 2011 een werkgroep opge-
richt met de opdracht technische wijzigingsvoorstellen
te formuleren. Die werkgroep bestond uit vertegen-
woordigers van het DGWL en van de Dienst Straf-
rechtelijk Beleid van de FOD Justitie, van het Netwerk
Mensenhandel van het College (de heer Frédéric
Kurz), van parketten (mevrouw Catherine Collignon)
en van een arbeidsauditoraat (de heer Charles-Eric
Clesse), alsook uit een deskundige van het Centrum
voor gelijkheid van kansen. De werkgroep boog zich
zowel over de problemen die de diverse spelers in het
veld hebben aangekaart en over de diverse evaluaties,
als over de wetsvoorstellen en de verplichtingen die
uit de Europese richtlijn voortvloeien. Hij heeft ook
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étrangères. Fin décembre, les propositions ont été
soumises, pour avis, aux trois Centres d'accueil, à
l'Office des étrangers, à la police fédérale, à l'Inspec-
tion sociale, à l'Office central des saisies et des
confiscations et à l'Inspection flamande du logement.
Le groupe s'est réuni mi-janvier et a adapté son projet
sur certains points.

Une série de propositions du groupe se retrouvent
dans le projet de loi no 5-711/4, voté par cette
commission et en séance plénière du Sénat en avril
2013. D'autres feront l'objet d'un projet de loi déposé
par le gouvernement.

Le groupe de travail a ainsi également jugé utile de
prévoir, dès à présent, l'obligation de confisquer les
biens immeubles ayant servi à commettre les infrac-
tions de traite, d'exploitation de la prostitution, ou de
trafic, afin de répondre à l'arrêt de la Cour de cassation
de 2009. Cette modification fait l'objet de la proposi-
tion de loi no 5-1215 de M. Anciaux et de la
proposition de loi no 5-1881 de M. Deprez et consorts.
Celles-ci sont cependant limitées à la traite et elles ne
prévoient pas de procédure de saisie immobilière.

C'est pour cette raison que le gouvernement a jugé
bon de déposer des amendements (doc. Sénat, no 5-
1181/2) à la proposition de loi 5-1881 afin d'élargir le
champ d'application de celle-ci.

Il peut enfin être souligné que l'adoption prochaine
d'unenouvelle directive européenne surle gel et la
confiscation des avoirsdonnera l'occasion de régler, à
l'occasion d'une réforme plus globale, les problèmes
signalés par les praticiens en matière de traite et de
marchands de sommeil, tant au niveau des saisies que
des confiscations.

B. Discussion générale

M. Moureaux constate que le gouvernement est plus
favorable à la proposition de loi 5-1881 qui semble
être plus détaillée.

M. Anciaux remercie la ministre pour son aperçu
général des initiatives prises dans le domaine de la
lutte contre la traite des êtres humains. C'est en effet
une bonne chose de régler les problèmes dans leur
ensemble. Le dossier actuel est un exemple de bonne
collaboration entre le pouvoir législatif et le pouvoir
exécutif. Comme la ministre dépose des amendements
à la proposition de loi no 5-1881 de M. Deprez et
consorts, M. Anciaux est d'accord de commencer par
la discussion de la proposition de loi à l'examen.

vergelijkingen gemaakt met buitenlandse wetgevin-
gen. Eind december werden de voorstellen voor advies
overgelegd aan de drie opvangcentra, de Dienst
Vreemdelingenzaken, de federale politie, de Sociale
Inspectie, het Centraal Orgaan voor de inbeslagne-
ming en de verbeurdverklaring en aan de Vlaamse
Wooninspectie. De werkgroep heeft half januari
vergaderd en heeft zijn project op bepaalde punten
aangepast.

Een reeks voorstellen van de groep bevindt zich in
wetsontwerp nr. 5-711/4, dat in april 2013 in deze
commissie en in plenaire vergadering van de Senaat
werd aangenomen. Andere komen aan bod in een
wetsontwerp dat door de regering zal worden inge-
diend.

Zo heeft de wetgever het ook nodig geacht om nu
reeds te voorzien in de verplichting onroerende
goederen die gediend hebben tot het plegen van een
misdrijf van mensenhandel, uitbuiting van prostitutie
of mensensmokkel verbeurd te verklaren, om tege-
moet te komen aan het arrest van het Hof van Cassatie
van 2009. Deze wijziging is vervat in wetsvoorstel nr.
5-1215 van de heer Anciaux en in wetsvoorstel nr. 5-
1881 van de her Deprez c.s. Deze voorstellen
beperken zich echter tot mensenhandel en voorzien
niet in de procedure van inbeslagneming van onroe-
rende goederen.

Daarom heeft de regering op wetsvoorstel nr. 5-
1881 amendementen ingediend (stuk Senaat, nr. 5-
1181/2) die het toepassingsgebeid ervan verruimen.

Ten slotte wijst de minister erop dat de aanstaande
goedkeuring van een nieuwe Europese richtlijn be-
treffende de bevriezing en verbeurdverklaring van
bezittingen de gelegenheid zal bieden om in een
algemenere hervorming de vastgestelde problemen
inzake mensenhandel en huisjesmelkerij aan te pak-
ken, zowel op het vlak van de inbeslagneming als van
de verbeurdverklaring.

B. Algemene bespreking

De heer Moureaux stelt vast dat de regering
voorstander is van wetsvoorstel 5-1881, dat gedetail-
leerder is.

De heer Anciaux dankt de minister voor het globale
overzicht inzake de initiatieven over mensenhandel.
Het is inderdaad een goede zaak om de problemen in
hun geheel op te lossen en huidig dossier is een
voorbeeld van goede samenwerking tussen de wetge-
ver en de uitvoerend macht. Aangezien de minister
amendementen indient op het wetsvoorstel 5-1881 van
de heer Deprez c.s. is hij het er mee eens dat dit
wetsvoorstel in de eerste plaats besproken wordt.
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Mme Désir se réjouit de l'aboutissement du travail
mené conjointement par le Sénat et le gouvernement.
Elle salue la manière dont la ministre de la Justice a
collaboré avec le Sénat en s'appuyant sur les conclu-
sions du groupe de travail. Il est essentiel d'atterrir sur
ce dossier qui reflète un travail de longue haleine avec
tous les acteurs de terrain.

Elle se dit satisfaite du fait que l'on modifie notre
législation de sorte à ce que la Belgique reste à la
pointe en matière de TEH. Il a souvent été rappelé que
la Belgique avait toujours été pionnière dans ce
domaine et il est essentiel qu'elle le reste.

Mme Matz constate qu'il est rare de voir un partage
aussi harmonieux du travail entre le gouvernement et
le parlement et elle s'en réjouit. Elle remercie les
ministres compétents d'avoir laissé le champ libre au
Sénat pour légiférer dans ce dossier important.

Elle souhaiterait connaitre le timing précis de la
transposition de la directive européenne sur le gel et la
confiscation des avoirs et sous quelle forme celle-ci
aura lieu. Le projet de transposition de la directive en
matière de saisies ne risque-t-il pas d'être traité en
commission de la Justice, ce qu'elle regretterait vu le
travail accompli par la commission de l'Intérieur en
matière de traite des êtres humains ?

La ministre de la Justice signale que la directive
européenne en matière de saisies n'est pas encore
achevée ni adoptée. Il lui est donc difficile de prévoir
un timing et de donner des précisions sur la forme que
sa transposition prendra.

M. Deprez déclare approuver les amendements
déposés par le gouvernement puisqu'ils lui semblent
pertinents.

Mme Thibaut constate que les amendements dépo-
sés par le gouvernement vont plus loin que l'applica-
tion des principes de la Directive du Parlement
européen et du Conseil concernant la prévention de
la traite des êtres humains et la lutte contre ce
phénomène ainsi que la protection des victimes et
remplaçant la décision-cadre 2002/629/JAI du
Conseil. En effet, on y vise les auteurs de la traite
des êtres humains mais aussi ceux de la prostitution.
Comment fait-on la différence entre la prostitution
librement exercée et celle qui se ferait dans le cadre de
la traite des êtres humains ? Selon elle, il y a confusion
et il peut y avoir des interprétations différentes quant
aux deux notions.

M. Moureaux ne voit pas où il y a confusion.

Het verheugt mevrouw Désir dat het gezamenlijk
werk van de Senaat en de regering tot resultaat leidt.
Ze is tevreden over de manier waarop de minister met
de Senaat heeft samengewerkt, op grond van de
conclusies van de werkgroep. Het is essentieel dat in
dit dossier, dat de weergave is van langdurige arbeid
van alle spelers in het veld, een oplossing bereikt
wordt.

Ze zegt tevreden te zijn dat men onze wetgeving
wijzigt, zodat België een speerpunt blijft inzake de
bestrijding van mensenhandel. Er is vaak aan herin-
nerd dat België altijd al een pionier is geweest op dat
gebied en dat het essentieel is dat het dat blijft.

Mevrouw Matz stelt vast dat men zelden ziet dat het
werk zo harmonieus over regering en parlement
verdeeld wordt en dat verheugt haar. Ze dankt de
bevoegde ministers omdat ze de Senaat de vrijheid
hebben gegeven om in dit belangrijk dossier een
wetgevend initiatief te nemen.

Ze wenst het precieze tijdspad te kennen van de
omzetting van de Europese richtlijn betreffende de
bevriezing en confiscatie van opbrengsten van mis-
drijven, alsook wil ze weten in welke vorm dat zal
gebeuren. Dreigt het ontwerp van omzetting van de
richtlijn betreffende beslag niet te worden behandeld
in de commissie voor de Justitie ? Ze zou het
betreuren, gelet op het werk dat de commissie voor
de Binnenlandse Zaken op het gebied van de mensen-
handel heeft verricht.

De minister van Justitie wijst erop dat de Europese
richtlijn betreffende beslag nog niet af is en evenmin is
aangenomen. Ze kan dus moeilijk een tijdspad voor-
opstellen of nadere informatie verstrekken over de
vorm waarin de omzetting ervan zal plaatsvinden.

De heer Deprez verklaart in te stemmen met de
amendementen die de regering heeft ingediend, omdat
ze hem relevant lijken.

Mevrouw Thibaut stelt vast dat de amendementen
die de regering heeft ingediend verder gaan dan de
toepassing van de principes van de richtlijn van het
Europees Parlement en de Raad inzake de voorkoming
en bestrijding van mensenhandel en de bescherming
van slachtoffers daarvan, en ter vervanging van
kaderbesluit 2002/629/JBZ van de Raad. Men neemt
er immers de daders van mensenhandel in het vizier,
maar ook die van prostitutie. Hoe onderscheidt men
vrij beoefende prostitutie van prostitutie in het raam
van mensenhandel ? Ze vindt dat verwarrend en acht
verschillende interpretaties van beide begrippen mo-
gelijk.

De heer Moureaux ziet niet waar verwarring
mogelijk is.
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M. Demeyer déclare que selon lui, la différence
vient du fait que la traite des êtres humains peut
prendre d'autres formes que celle de la prostitution. Il
faut raisonner en sens inverse.

V. DISCUSSION DES ARTICLES ET VOTES

Intitulé

Le gouvernement dépose un amendement no 4 (doc.
Sénat, no 5-1181/2) qui vise à adapter le titre de la
proposition de loi pour tenir compte de l'extension du
champ d'application de la proposition à l'exploitation
de la prostitution et au trafic de migrants.

L'amendement no 4 est adopté à l'unanimité des
12 membres présents.

Article 1er

Cet article n'appelle aucune observation. Il est
adopté à l'unanimité des 12 membres présents.

Article 2

Le gouvernement dépose un amendement no 1 (doc.
Sénat, no 5-1181/2) qui vise à remplacer cet article par
ce qui suit :

«Art. 2. L'article 382ter du Code pénal, inséré par
la loi du 28 novembre 2000, est remplacé comme suit :

«Art. 382ter. La confiscation spéciale visée à
l'article 42, 1o, est appliquée, même si la propriété
des choses sur lesquelles elle porte n'appartient pas au
condamné, sans que cette confiscation puisse cepen-
dant porter préjudice aux droits des tiers sur les biens
susceptibles de faire l'objet de la confiscation. Elle doit
également être appliquée, dans les mêmes circons-
tances, au bien meuble, à la partie de celui-ci, au bien
immeuble, à la chambre ou à tout autre espace visé par
cet article.

Elle peut également être appliquée à la contre-
valeur de ces meubles ou immeubles aliénés entre la
commission de l'infraction et la décision judiciaire
définitive.

En cas de saisie d'un bien immeuble, il est procédé
conformément aux formalités de l'article 35bis. ». »

Le présent amendement reprend une proposition
formulée par le groupe de travail du SPF Justice

De heer Demeyer verklaart dat volgens hem het
verschil te maken heeft met het feit dat mensenhandel
andere vormen kan aannemen dan de vorm van
prostitutie. Men moet andersom redeneren.

V. ARTIKELSGEWIJZE BESPREKING EN
STEMMINGEN

Opschrift

De regering dient een amendement nr. 4 in (St.
Senaat, nr. 5-1881/2), dat ertoe strekt het opschrift van
het wetsvoorstel aan te passen teneinde rekening te
houden met de uitbreiding van het toepassingsgebied
van het voorstel tot exploitatie van prostitutie en tot
mensensmokkel.

Amendement nr. 4 wordt eenparig aangenomen
door de 12 aanwezige leden.

Artikel 1

Over dit artikel worden geen opmerkingen gemaakt.
Het wordt eenparig aangenomen door de 12 aanwezige
leden.

Artikel 2

De regering dient een amendement nr. 1 in (St.
Senaat, nr. 5-1881/2), dat ertoe strekt dit artikel te
vervangen als volgt :

«Art. 2. Artikel 382ter van het Strafwetboek,
ingevoegd bij de wet van 28 november 2000, wordt
vervangen als volgt :

«Art. 382ter. De bijzondere verbeurdverklaring
zoals bedoeld in artikel 42, 1o, wordt toegepast zelfs
wanneer de zaken waarop zij betrekking heeft, niet het
eigendom van de veroordeelde zijn, zonder dat deze
verbeurdverklaring evenwel afbreuk kan doen aan de
rechten van de derden op de goederen die verbeurd
zouden kunnen worden verklaard. Zij moet in dezelfde
omstandigheden ook worden toegepast op het roerend
goed, het deel ervan, het onroerend goed, de kamer of
enige andere ruimte bedoeld in dat artikel.

Ze kan ook worden toegepast op de tegenwaarde
van deze roerende of onroerende goederen die werden
vervreemd tussen het tijdstip waarop het misdrijf werd
gepleegd en de definitieve rechterlijke beslissing.

In geval van beslag op een onroerend goed, wordt
gehandeld overeenkomstig de vormvoorschriften van
artikel 35bis. ». »

Dit amendement neemt een voorstel over dat
geformuleerd werd door de werkgroep van de FOD
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chargé, fin 2011, de préparer la transposition de la
nouvelle directive du 5 avril 2011 de l'Union
européenne relative à la traite et de proposer les
changements de loi jugés nécessaires ou utiles pour
optimaliser l'application de la législation sur le terrain.

Le groupe était composé de magistrats de l'auditorat
du travail, de l'auditorat général du travail et du
parquet, d'un expert du Centre pour l'égalité des
chances et la lutte contre le racisme, ainsi que d'agents
du Service de la Politique criminelle et de la direction
générale de la Législation, des Libertés et Droits
fondamentaux du SPF Justice.

De nombreux problèmes liés aux saisies et confis-
cations se posent dans la pratique en matière de traite,
mais aussi d'exploitation de la prostitution et de
marchands de sommeil.

Pour réformer les dispositions légales qui devraient
l'être pour solutionner ces difficultés, il est préférable
d'attendre l'adoption de la nouvelle directive Gel et
Confiscation qui devrait être finalisée cette année.
C'est également le conseil donné aux États membres
par la Commission européenne lors des réunions
organisées en 2012 sur la transposition de la directive
sur la traite. En effet, la transposition de la nouvelle
directive européenne fournira l'occasion de réexaminer
l'ensemble du dispositif des saisies et confiscations et
d'apporter des solutions générales aux problèmes
rencontrés.

Cependant, à l'instar des auteurs de la proposition
de loi, le groupe de travail a estimé nécessaire, dès à
présent, de revenir sur l'interprétation de la Cour de
cassation selon laquelle la confiscation des immeubles
des auteurs de traite et d'exploitation de la prostitution
n'est pas possible, faute d'une disposition légale
expresse en ce sens. La proposition de loi no 5-1881
de M. Deprez (et celle de M. Anciaux, no 5-1215) est
limitée à la traite. Par le biais du présent amendement,
la confiscation d'un immeuble est également rendue
possible en matière d'exploitation de la prostitution et
de trafic de migrants.

Un renvoi explicite à l'article 35bis du Code
d'instruction criminelle relatif à la saisie immobilière
a aussi été prévu.

L'amendement no 1 est adopté par 11 voix et
1 abstention.

L'article 2 ainsi amendé est adopté par 11 voix et
1 abstention.

Justitie die eind 2011 werd belast met het voorbe-
reiden van de omzetting van de nieuwe richtlijn van
5 april 2011 van de Europese Unie inzake mensen-
handel en het voorstellen van de wetswijzigingen die
noodzakelijk of nuttig worden geacht om de toepas-
sing van de wetgeving op het terrein te optimaliseren.

De groep was samengesteld uit magistraten van het
arbeidsauditoraat, het auditoraat-generaal en het par-
ket, een deskundige van het Centrum voor gelijkheid
van kansen en racismebestrijding, personeelsleden van
de Dienst voor het Strafrechtelijk Beleid en het
directoraat-generaal Wetgeving en Fundamentele
Rechten en Vrijheden van de FOD Justitie.

Veel problemen doen zich in de praktijk voor in
verband met de inbeslagnemingen en verbeurdverkla-
ringen inzake mensenhandel, maar ook inzake exploi-
tatie van prostitutie en huisjesmelkerij.

Het verdient aanbeveling om voor de aanpassing
van de wettelijke bepalingen, die noodzakelijk is om
die problemen op te lossen, te wachten op de
goedkeuring van de nieuwe richtlijn Bevriezing en
Confiscatie die dit jaar zou moeten worden voltooid.
Dat is tevens het advies dat de Europese Commissie
gaf aan de lidstaten tijdens de in 2012 georganiseerde
vergaderingen over de omzetting van de richtlijn
inzake mensenhandel. De omzetting van de nieuwe
Europese richtlijn is immers de geschikte gelegenheid
om alle bepalingen inzake inbeslagnemingen en ver-
beurdverklaringen opnieuw te onderzoeken en alge-
mene oplossingen te vinden voor de problemen.

In navolging van de indieners van het wetsvoorstel
achtte de werkgroep het evenwel noodzakelijk om nu
reeds rekening te houden met de interpretatie van het
Hof van Cassatie, volgens welke de verbeurdverkla-
ring van de onroerende goederen van de mensen-
handelaars en van hen die zich schuldig maken aan
exploitatie van prostitutie niet mogelijk is bij gebreke
van een uitdrukkelijke wettelijke bepaling in die zin.
Het wetsvoorstel nr. 5-1881 van de heer Deprez (en
dat van de heer Anciaux, nr. 5-1215) heeft alleen
betrekking op mensenhandel. Met dit amendement
wordt de verbeurdverklaring van een onroerend goed
tevens mogelijk gemaakt met betrekking tot exploi-
tatie van prostitutie en mensensmokkel.

Er wordt ook uitdrukkelijk verwezen naar
artikel 35bis van het Wetboek van strafvordering
inzake het beslag op onroerend goed.

Het amendement nr. 1 wordt aangenomen met
11 stemmen bij 1 onthouding.

Het aldus geamendeerde artikel 2 wordt aangeno-
men met 11 stemmen bij 1 onthouding.
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Article 3 (nouveau)

Le gouvernement dépose un amendement no 2 (doc.
Sénat, no 5-1881/2) qui vise à ajouter un article 3
(nouveau) rédigé comme suit :

«Art. 3. Dans l'article 433novies du même Code
pénal, inséré par la loi du 10 août 2005 et modifié par
la loi du 14 avril 2009, les modifications suivantes
sont apportées :

a) l'alinéa 3 est complété par les phrases suivantes :

« Elle doit également être appliquée, dans les
mêmes circonstances, au bien meuble, à la partie de
celui-ci, au bien immeuble, à la chambre ou à tout
autre espace ayant servi à commettre l'infraction visée
à l'article 433quinquies. Elle peut également être
appliquée à la contre-valeur de ces meubles ou
immeubles aliénés entre la commission de l'infraction
et la décision judiciaire définitive. »;

b) l'article 433novies est complété par un nouvel
alinéa rédigé comme suit :

« En cas de saisie d'un bien immeuble, il est procédé
conformément aux formalités de l'article 35bis du
Code d'instruction criminelle. ». »

La justification est identique à celle de l'amende-
ment no 1.

L'amendement no 2 est adopté par 11 voix et
1 abstention.

Article 4 (nouveau)

Le gouvernement dépose un amendement no 3 (doc.
Sénat, no 5-1881/2) qui vise à ajouter un article 4,
rédigé comme suit :

«Art. 4. À l'article 77sexies de la loi du 15 décembre
1980 sur l'accès au territoire, le séjour, l'établissement
et l'éloignement des étrangers, inséré par la loi du
10 août 2005, les modifications suivantes sont
apportées :

a) Le second alinéa est complété par les phrases
suivantes :

« Elle doit également être appliquée, dans les
mêmes circonstances, au bien meuble, à la partie de
celui-ci, au bien immeuble, à la chambre ou à tout
autre espace visé par cet article. Elle peut également
être appliquée à la contre-valeur de ces meubles ou
immeubles aliénés entre la commission de l'infraction
et la décision judiciaire définitive. »;

Artikel 3 (nieuw)

De regering dient amendement nr. 2 in (St. Senaat
5-1881/2), dat ertoe strekt nieuw een artikel 3 in te
voegen, luidende :

«Art. 3. In artikel 433novies van hetzelfde Wet-
boek, ingevoegd bij de wet van 10 augustus 2005 en
gewijzigd bij de wet van 14 april 2009, worden de
volgende wijzigingen aangebracht :

a) het derde lid wordt aangevuld met de volgende
zinnen :

« Zij moet in dezelfde omstandigheden ook worden
toegepast op het roerend goed, het deel ervan, het
onroerend goed, de kamer of enige andere ruimte
bedoeld in artikel 433quinquies. Ze kan ook worden
toegepast op de tegenwaarde van deze roerende of
onroerende goederen die werden vervreemd tussen het
tijdstip waarop het misdrijf werd gepleegd en de
definitieve rechterlijke beslissing. »;

b) artikel 433novies wordt met een nieuw lid
aangevuld, luidende :

« In geval van beslag op een onroerend goed, wordt
gehandeld overeenkomstig de vormvoorschriften van
artikel 35bis van het Wetboek van strafvordering ». »

De verantwoording is dezelfde als die bij amende-
ment nr. 1.

Amendement nr. 2 wordt aangenomen met 11 stem-
men bij 1 onthouding.

Artikel 4 (nieuw)

De regering dient een amendement nr. 3 in (stuk
Senaat, nr. 5-1881/2), dat ertoe strekt een nieuw
artikel 4 toe te voegen, luidende :

«Art. 4. In artikel 77sexies van de wet van
15 december 1980 betreffende de toegang tot het
grondgebied, het verblijf, de vestiging en de verwijde-
ring van vreemdelingen, ingevoegd bij de wet van
10 augustus 2005, worden de volgende wijzigingen
aangebracht :

a) Het tweede lid word aangevuld met de volgende
zinnen :

« Zij moet in dezelfde omstandigheden ook worden
toegepast op het roerend goed, het deel ervan, het
onroerend goed, de kamer of enige andere ruimte
bedoeld in dat artikel. Ze kan ook worden toegepast op
de tegenwaarde van deze roerende of onroerende
goederen die werden vervreemd tussen het tijdstip
waarop het misdrijf werd gepleegd en de definitieve
rechterlijke beslissing. »;
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b) L'article 77sexies est complété par l'alinéa
suivant :

« En cas de saisie d'un bien immeuble, il est procédé
conformément aux formalités de l'article 35bis du
Code d'instruction criminelle. ». »

L'amendement no 3 est adopté par 10 voix et
1 abstention.

L'ensemble de la proposition de loi, tel qu' amendée
est, adoptée dans son ensemble par 11 voix et
1 abstention.

Par ce vote, la proposition de loi 5-1215 complétant
le Code pénal en ce qui concerne la confiscation
spéciale en cas de traite des êtres humains de M. Bert
Anciaux devient sans objet.

Confiance a été faite au rapporteur pour la rédaction
du présent rapport.

La rapporteuse, Le président,

Cécile THIBAUT. Philippe MOUREAUX.

b) Artikel 77sexies wordt aangevuld met het
volgende lid :

« In geval van beslag op een onroerend goed, wordt
gehandeld overeenkomstig de vormvoorschriften van
artikel 35bis van het Wetboek van strafvordering. ». »

Amendement nr. 3 wordt aangenomen met 10 stem-
men bij 1 onthouding.

Het aldus geamendeerde wetsvoorstel in zijn geheel
wordt aangenomen met 11 stemmen bij 1 onthouding.

Door die stemming dient wetsvoorstel 5-1215 tot
aanvulling van het Strafwetboek wat betreft de
bijzondere verbeurdverklaring bij mensenhandel van
de heer Bert Anciaux geen doel meer.

Vertrouwen werd geschonken aan de rapporteur
voor het opstellen van dit verslag.

De rapporteur, De voorzitter,

Cécile THIBAUT. Philippe MOUREAUX.

131988 - I.P.M.


